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Queridos aficionados: 


En nombre de todos nosotros en la Major League Soccer, 
quiero agradecer a los millones de aficionados hispanos de los 
Estados Unidos que apoyan nuestra liga, y a los de fuera del pais 
que apoyan nuestro juego: fútbol, o como le llamamos en 
Estados Unidos, soccer. 

La MLS ha tenido la fortuna de haber contado con los servicios 
de jugadores destacados de América Latina desde su fundación 
en 1996. Carlos “El Pibe” Valderrama, el mejor jugador 
colombiano de todos los tiempos y uno de los mejores 
mediocampistas del mundo, Marco “El Diablo” Etcheverry de 
Bolivia, y más recientemente, Luis “El Matador” Hernández de 
México y Adolfo “El Tren” Valencia de Colombia, son algunas de 
las numerosas estrellas latinas que en la actualidad contribuyen 
al crecimiento de nuestra liga. 

Otras estrellas latinas han iluminado la MLS con su magia dejando una huella 
indeleble en la historia de nuestra liga. El legendario goleador Hugo Sanchez, 
considerado por muchos como el mejor jugador mexicano de todos los tiempos, 
se unió al Dallas Burn durante nuestra temporada inicial ayudándonos a 
comenzar nuestra jornada brillantemente 

Los jugadores latinos continuarán desenpeñando un papel fundamental en la 
sexta temporada de la MLS, a la misma vez que nuestra liga madura y eleva su 
nivel de juego a alturas sin precedentes. Sangre joven se ha unido a nuestra liga 
y promete brindar a los aficionados un fútbol fenomenal. El prodigio boliviano, 
Joselito Vaca, aportará su estilo fútbolistico al Dallas Burn. Los MetroStars tienen 
grandes expectativas para el mediocampista Colombiano Pedro “El Campero” 
Alvarez, y el Mutiny está apostando al talento natural del mediocampista 
venezolano Alberto Muñoz 

El brillante mediocampista, Mauricio Cienfuegos, continuará ejerciendo su 
oficio con el Galaxy dentro la liga como en el Campeonato Mundial de Clubes 
de la FIFA en España. Su compatriota salvadoreño, Ronald Cerritos, está de 
regreso recuperado de una lesión que lo mantuvo alejado del juego la mayor 
parte del año pasado, y está listo para ayudar a que los Earthquakes puedan 
llegar a los playoffs e incluso más allá 

Podría continuar. 

Pero basta con decir que estamos orgullosos de nuestros jugadores latinos y 
de todos nuestros jugadores, sean del país o internacionales, y que les damos las 
gracias por sus esfuerzos. 

Lo más importante es que estamos profundamente agradecidos con nuestros 
aficionados, en particular con los hispanos. 

Sabemos que muchos de ustedes crecieron con el fútbol y conocen su historia 
y todas sus complejidades. Ustedes exigen y esperan de la MLS un fútbol de la 
más alta calidad. 

Y la MLS está comprometida a brindarselos. 

Me siento muy orgulloso de informar que estamos cumpliendo con ese 
desafío, como lo conprueba el impresionante éxito de nuestros equipos en 
importantes torneos internacionales y la contribución de la MLS a nuestro equipo 
nacional 

Permítanme extenderles una invitación para que vengan y lo comprueben por 
si mismos. Acudan a nuestros estadios y miren nuestras transmisiones televisivas. 

Estoy seguro que será de su agrado. 


DON GARBER 
Comisionado / Commissioner 
Major Leaque Soccer 


Dear Fans 


On behalf of all of us at Major League Soccer 
thank the millions of Hispanic fans in the United 5 
supporting our league and those outside this count 
supporting our game: soccer, or, as It’s called in Lati! 
America: fútbol 

MLS has been fortunate to secure the services 0* 
outstanding players from Latin America since its ince 
back in 1996. Carlos “El Pibe” Valderrama, the best 
Colombian player of all-time and one of the best midfielders 
in the world, and Marco “El Diablo” Etcheverry of Bolivia 
and more recently, Luis “El Matador” Hernandez of Mexico 
and Adolfo “El Tren” Valencia of Colombia, are among the 
numerous Latin stars that are currently contributing fo the 
growth of our league 

Other Latin stars have graced MLS with their magic leaving ar, ndelibie 
mark in the history of our league. Legendary striker Hugo Sanchez 
considered by many as the best Mexican player of all time, suited up 
with the Dallas Burn during our inaugural season helping us to begin our 
journey with a bang. Fellow patriot, Jorge Campos, provided thrills for 
our fans with his style of play and colorful garments during his strts 
with Chicago and Los Angeles 

In the sixth season of MLS, Latin players will continue to play a pivotal role 
as our league matures and raises its level of play to unprecedented neights 
Young blood has joined our league and promises to deliver phenome 
soccer for our fans. Bolivian prodigy, Joselito Vaca, will bring his or 
soccer to Dallas. The MetroStars have high hopes for Colombian m 
Pedro Alvarez, and the Mutiny will look at the natural talent of mia 
Alberto Munoz, who hails from Venezuela 

Consistent midfield maestro Mauricio Cienfuegos, will continue 
the strings in the center of the field for the Galaxy both in league | 
and in international competition at the FIFA Club World Champior 
Spain. Fellow Salvadoran Ronald Cerritos is back after an in, ; 
sidelined him most of last year and 1s ready to help tne Earthquake 
make a run for the playoffs and beyond 

| could go.on and on 

Suffice to say that we are proud of all our Latin players and of a 
whether domestic or international and we thank them for their effort 

But most importantly, we are deeply thankful to ai! our fans, and ar: 
particularly grateful to our Hispanic fans 

We know many of you grew up with the sport and know ifs Nistory 
and all its intricacies. You are demanding of MLS and expect soccer of 
the highest quality 

That is what all of us at MLS are committed to giving you 

l am extremely proud to report that we are meeting that challenge as 
proved by the impressive success of our teams in major international 
tournaments and MLS’ contribution to the ever-improving U 5 National 1 

Allow me to extend an invitation to you to come and see for yourselv 
Come to our stadiums and watch our television broadcasts 

l am confident you will like what you see 
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EL GALAXY 
MADRID EN EL MUNDIAL DE CLUBES 
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Cienfuegos encabezan 
la escuadra galáctica 


| Galaxy de Los Angeles se 
j enfrentará al Real Madrid de 
España, ocho veces campeones de 
Europa, en la primera ronda del 
Mundial de Clubes de la FIFA que se 
escenificara en Madrid y La Coruña, España 
El histórico partido se llevará a cabo el 3 de 
agosto en el imponente marco del estadio 


Santiago Bernabeu, casa del legendario 
“equipo * 


Merengue.” 

Los otros rivales de grupo del Galaxy serán 
el Hearts of Oak de Ghana y el Jubilo Iwata 
de Japón 

Si el valiente equipo de la MLS logra pasar 
a la siguiente ronda entonces podria toparse 
con otros formidables rivales como el Boca 
Juniors de Argentina, el Palmeiras de Brasil, el 
Deportivo La Coruña de España o el 
Galatasaray de Turquia 

Con su participación en el Mundial de 
Clubes de FIFA, que se llevará a cabo del 
29 de julio al 12 de agosto, el Galaxy elevará 
el perfil internacional del club y de toda la 
MLS. Además, el equipo ya tiene garantizado 
un minimo de $2.5 millones solo por 
participar. Si alcanzan la segunda ronda los 
millones aumentarán 

“Esto no tiene precio,” dijo un emocionado 
Mauricio Cienfuegos, volante creativo del 
Galaxy y uno de los mejores jugadores 
salvadoreños de todos los tiempos. “La verdad 
es que nunca me imaginé que a esta altura de 
mi carrera lograriamos algo de esta magnitud 
Dios es duro a veces pero Él nunca olvida.” 

La liga también participará en la nueva 
Copa de Gigantes de la CONCACAF con dos 
equipos: D.C. United y el Columbus Crew. Los 
monarcas de la MLS, Kansas City Wizards, 
competirán en al Copa de Campeones 2001 
Además, la liga esta finiquitando la 
participación de uno o dos de sus clubes en la 
Copa Merconorte 


JUGARA FRENTE AL REAL 


THE GALAXY WILL 
BATTLE REAL 
MADRID IN THE 
CLUB WORLD 
CHAMPIONSHIP 


Hernandez and Cienfuegos 
lead the galactic charge for 
the world championship 


he Los Angeles Galaxy will face Real Madrid of 

Spain, the eight time European champions, in 

the first round of the FIFA Club World 

Championship, which will be held in Madrid 
and La Coruna, Spain. The August 3rd match 

will take place in Santiago Bernabeu Stadium, 
home of the legendary club 

The other Group C rivals the Galaxy will face are Jubilo 
Iwata of Japan and Hearts of Oak of Ghana 

If the valiant MLS club is able to advance to the 
semifinals, then they could square off against other 
formidable opposition like Boca Juniors of Argentina, 
Palmeiras of Brazil, Deportivo La Coruna of Spain or 
Galatasaray of Turkey. 

Through their participation in the FIFA Club World 
Championship, which will be staged from July 29 to 
August 12, the Galaxy will raise their international profile 
and MLS’ standing worldwide as well. The Galaxy will 
receive $2.5 million just for participating. If they reach the 
second half, the millions will continue to grow. 

“This experience is priceless,” said Galaxy midfielder 
Mauricio Cienfuegos, one of the best Salvadoran players of 
all-time. “The truth is that | never imagined that at this 
stage of my career, we would accomplish something of this 
magnitude.” 

MLS will also participate in the CONCACAF Giants Cup 
with two clubs: D.C. United and the Columbus Crew. The 
MLS champions, Kansas City Wizards, will compete in the 
2001 Champions Cup. Additionally, the league is 
negotiating the participation of MLS clubs in Copa 
Merconorte 


ANHEUSER | 


Anheuser-Busch ha reconocido desde hace mucho tiempo la impor- 
tancia de trabajar en equipo y tener una meta en comun. Por eso, en 1982 
hicimos nuestra primera contribución al Fondo Hispano de Becas 
para ayudar económicamente a estudiantes hispanos destacados. 
Durante estos 20 años de trabajo con el Fondo Hispano de Becas, 
Anheuser-Busch y nuestra familia de distribuidores hemos recaudado 
más de $18 millones de dólares y fundado más de 16,000 becas. 
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CEREAL CELE RAT 


©2001 MLS™ All Major League Soccer Properties Usea By Permission 


BUSCH 


Companies 


En el 2001, estamos orgullosos de asociarnos con Major League Soccer 
en esta temporada y de patrocinar una serie de Noches de Herencia 
Hispana. Durante estos eventos, celebraremos y honraremos las distintas 
nacionalidades y las tradiciones de la comunidad latina. Lo invitamos 
a ver los horarios de su equipo local para que nos acompane a 
hacerle tributo a la tradición latina de nuestro país. Anheuser-Busch y tu 
Una meta en común. Un gol en común 


www.hispanicbud.com 
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LA HISTORIA ESPERA 


La MLS va cincelando paso a paso su lugar en el fútbol mundial 


RAUL DIAZ ARCE, del DC United, es el segundo máximo goleador en la a 0 


historia de la MLS. 
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Soenda tal directiiz Philin FA | 
siguiendo tal directriz, Philip F Anschutz, 


otro de los inversionistas de la liga, a cargo del 
Galary de Los Angeles, del Fire de Chicago, del 
Panids de ( olorado ye DC United, anunció la 
edificación de un estadio para el Galaxy, en la 

idad de Carson, al sur de Los Angeles 

De acuerdo a los planes originales, se espera 
que este verano se inicie la construcción en un 
terreno de 85 acres de la Universidad Cal State 
Dominguez Hills y que para el mes de agosto de 
001, el Galaxy pueda inaugurar Su nueva casa, 

mplejo deportivo que incluye un estadio 

capacidad para entre 25 mil y 29 mil 

espectadores, adernas de otras seis canchas de 


“uno! tecilidades para la práctica del ter IS, Pl 


NISMO, el atletismo, as! Como Instalaciones 


pera mediana deportiva 


stado su Interes 


or construir un estadio para el Fire de Chicago, 


Arischutz tambien ha man 


"entras que el MetroStars de Nueva York 
“ambien proyecta contar en un futuro cercano 
ninstalacianes propias 

La Major Leaque Soccer, en resumen, esta 
aqui para quedarse, contrario a las 


especulaciones que siempre rodean al futbol 


DIEGO GUTIERREZ, del Chicago 
Fire, es originario de Colombia y 
ambiciona jugar con la selección de 
los EE.UU. 
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ive years have gone by since 
Major League Soccer was 
born. In terms of the history 
of soccer, five years may 
seem insignificant next to the 
decades of tradition of other 
leagues and the sport of soccer itself. 

Yet, because of the challenges soccer 
faces every day within this country's jungle 
of professional sports, those five years have 
been the foundation on top of which a solid 
future 15 being built. It is only fair to expect 
that MLS” best years are yet to come 

MLS was formed under a single-entity 
structure which was unique for the sport 
but fitting for American soccer's special 
conditions 

Also, unlike other European or Latin 
American leagues whose professionalism 
was achieved after long periods of 
mainly amateur regional competition, 
MLS burst directly into pro soccer with 
10 teams, all of them unknown entities 
to the fans and the media 

Tradition, roots and history are not 
created from one day to the next. Yet, 
during its brief life, MLS has achieved 
significant success. 

First, the increase to 12 teams from 10 
in the 1998 season with the long-term 
objective of making MLS into a 20 team 
organization has been established. And the 
improvement of play is evident with the 
ever-growing presence of MLS players in 
the U.S. National Team picture. League 
management has also been sensitive to the 
fans’ tastes, and has done away with 
things like the shootout, which 
traditionalists looked down upon. 

It has been an eventful five years in 
terms of soccer action. 

Under the leadership of Bruce Arena, the 
current head coach of the U.S. National 
Team, armed with Bolivian star Marco 
Etcheverry and his compatriot, Jaime 
Moreno and the Salvadoran goalscorer, 
Raul Ignacio Diaz Arce, D.C. United rose all 
the way to the top and became the 
champion in the 1996 inaugural MLS Cup 
final. That first championship match was an 
epic battle where United defeated the Los 
Angeles Galaxy 3-2, despite having fallen 
behind 2-0 during a rainy afternoon at 
Foxboro Stadium. 

In 1997, Bruce Arena demonstrated that 
the first MLS Cup was no coincidence 


HISTORY AWAITS 


Step by step MLS is carving its place in world soccer 


JAIME MORENO, del DC United, es un jugador clave en el esquema de la 
selección boliviana de fútbol. 


when D.C. United won again by defeatir y 
the Colorado Rapids in MLS Cup ‘97, by a 
2-1 score on its home field of RFK Stadium, 
in Washington D, ( 

The back to-back championship feat 
propelled the former University of Virginia 
technician to the leadership of the national 
selection, where Arena has left no doubts 
about his ability 

Bob Bradley, Arena's former assistant 
at D.C. United, took over as head 
coach of the Chicago Fire in 1998, 
leading the expansion team to a 
championship in its first year. It was 
D.C. United that the Fire defeated on 
October 25, 1998, as Bradley snatched 
the crown from Arena in Pasadena’s 
Rose Bowl, in front of 51,350 fans 

D.C. United's supremacy did not fade, 
however, and under the leadership of 
Thomas Rongen the Black and Red made 
it to its fourth consecutive final. Once again 
it faced the Galaxy and claimed a new 
crown, the third in four attempts, 
establishing the first MLS dynasty on Nov 
21, 1999 with a 2.0 defeat of LA 

In the most recent MLS Cup, the Chicago 
Fire and Kansas City Wizards arrived at the 
2000 season final. The Wizards became the 
champions end took possession of the MLS 
Cup under the leadership of Bob Gansler, 
winning 1-0, on October15 at RFK Stadium 
in Washington, D.¢ 


INTERNATIONAL 


MLS’ continuous improvement, In its 
attempt to become one of the best 
soccer leagues in the world, came 
through hard work and some important 
international victories 

Amazingly, in only five years of existence, 
Major League Soccer has already crowned 
two of its teams as CONCACAF champions 
and has also obtained a continental title 
D.C. United, then under Bruce Arena's 
direction, was crowned regional monarch, 
defeating Mexican club Toluca in the 
Champions Cup final of 1998. Later that 
year, United faced the winner of the Copa 
Libertadores, Vasco da Garna of Brazil, and 
vanquished the storied side in a two game 
series to win the InterAmerican Cup 

Recently, the Los Angeles Galaxy won 
the 2000 CONCACAF Champions Cup, 
defeating Olimpia of Honduras in the 
final played in the Galaxy's home state 


of California, With their title, the Galaxy, 
together with Olimpia, will represent the 
North, Central American and Caribbean 
confederation at the second FIFA Cli 
World Championship that will take place 
in Spain from July 29 to August 12 

Twelve clubs representing every world 
confederation, including current UEFA 
Champions League holders Real Madrid, 
Deportivo La Coruna, Boca Juniors and 
Palmeiras, among others, will participate 
in this tournament 

In addition, two other MLS teams were 
chosen to participate in the CONCACAF 
Giants Cup, a new regional tournament 
reserved for the most important regional 
clubs. Also, the Kansas City Wizards will 
compete in the 2001 CONCACAF 
Champions Cup and one or two teams 
could play in the popular Copa 
Merconorte 

Major League Soccer 1s obviously well on 
its way to reaching its place in history 

Its future 1s aimed toward building 
stadiums exclusively designed for soccer, 
following the example of the Columbus 
Crew, which on May 15, 1999 
inaugurated Its own stadium with a 
capacity crowd of 22,500 fans, thanks to 
investor operator Lamar Hunt's vision 

Follawing the Crew's example, Philip F 
Anschutz, one of the league investors 
who operates the Los Angeles Galaxy 
the Chicago Fire, the Colorado Rapids 
and D.C. United, announced the building 
of a stadium for the Galaxy, in the city of 
Carson, located south of Los Angeles 

According to the original plans, 
construction 1s expected to begin this 
summer on an 85-acre plot near the 
university of Cal State Dominguez Hills 
The Galaxy are expected to inaugurate 
their new home at the end of the 2002 
MLS season It will be a sports complex 
that will include a stadium for 25,000 
fans, adjacent soccer fields, tennis center, 
velodrome arid track & field facility 

Anschutz has also expressed an 
interest in building a stadium for the 
Chicago Fire, and the MetroStars also 
have plans to erect their own facilities 
in the near future DC. United has also 
begun plotting for its own soccer 
specific stadium 

It’s clear from every indication that 
Major Leaque Soccer 1s here to stay 
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Sábado 


Sábado 
Sábado 
Sábado 
Sábado 
Sábado 
Sábado 
Sábado 
Sábado 
Sábado 
Sábado 
Sábado 
Sábado 
Sábado 
Sábado 
Sábado 
Sábado 
Sábado 


Domingo 
Domingo 


ADOLFI VALENCIA de los MetroStars, fue titular de la selección nacional de Colombia 
en el Mundial 1994. 


PARTiDOS POR TELEVISIÓN NACIONAL/ NATIONAL TV SCHEDULE 


Fechas, Rivales y Horarios (Sujeto a cambio). Listados son hora Este / Schedule subject to change. All times are ET. 


TELEMUNDO (14 partidos) 


Julio 28 


Abril 7 
Abril 14 
Abril 21 
Nayo 5 
ayo 12 
dlayo 19 
nO 2 
unio 9 
unio 16 
unio 23 
unio 30 
io / 
ulio 14 
ulio 21 
Agosto 4 
Agosto 18 
Agosto 25 
Sept. 9 


Sept. 16 
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DCU 
Tampa 
lew Eng 
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Kansas C 
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(2 partidos) 


JUEGO DE LAS ESTRELLAS, San Jose, CA 3:30 p.m. 
Domingo Octubre 21 COPA MLS, Columbus, OH 


ty vs. Ch 


ty vs, Tampa Bay 


es vs. Sa 


es vs. Miami 
olumbus vs. Dallas 

troSta 
s Angel 


€ 


Chicago 


s vs. Chicago 

les vs. D.C. United 
Viiami vs. Los Angeles 
allas vs 
Miami vs. MetroStars 

ipa Bay vs. Los Angeles 
imbus vs. D.C.United 
umbus vs. Tampa Bay 
Los Angeles vs. San Jose 
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"SABADOS DE FÚTBOL” REGRESA CON 44 PARTIDOS 


"SOCCER SATURDAY” 
RETURNS WITH 
_44GAMES 


1:30 p.m. 


Taw Te (19 partidos) 


Chicago vs. Colurr 
nited vs. Ch 
Bay vs. Me 
and vs. S 
es vs. MetroStars 


7:30 p.r 
9:00 p.m. 
3:00 p.m. 
9:00 p.m. 
7:30 p.m. 
9:00 p.m. 
7:00 p.m. 
10:30 p.m. 
8:00 p.m. 
8:00 p.m. 
8:00 p.m. 
8:00 p.m. 


10:00 p 


8:00 p.m.* 
8:00 p.m. 
11:00 p.m 
2:00 p.m 
5:00 p.m. 


4:00 p.n 


*Diferido a las 10RM / Tape delayed at 10pm 
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“NOCHE DE LA HERENCIA HISPANA” CELEBRA 


a Major League Soccer reconoce y al a or League Soccer recognizes and 
celebra nuestro orgullo y nuestra celebrates the pride and passion for 


pasion por el deporte rey. El vorld's most popular sport 
fútbol tiene raices muy profundas _Celebrates Our C It af Soccer is embedded in much of our 
en nuestra cultura hispana y se vive u ure añ Hispanic herita: id throughout the 
con intensidad en nuestras United States in Hispanic communities 
comunidades por todo el pais _ Sur ports Education MLS 1s proud to present “Hispanic Heritage 
La MLS se enorgullece en presentar el Nights, * brought to you by Budweiser, Pepsi 
programa "Noche de la Herencia Hispana” > : rr - and Kellogg's 
patrocinado por Budweiser, Pepsi y Kellogg's y Tgp ; Hispanic Heritage Nights 1s a series of 12 games, 
Noche de la Herencia Hispana es una serie de 12 one played at each MLS stadium on a very special 
partidos celebrados en todos nuestros estadios en 


evening in which Hispanic culture — including 
una noche especial donde se celebrará la cultura | music and food -- will be celebrated in all its 
Latina en todo su esplendor, incluyendo nuestra | splendor. In conjunction with the regularly 
musica y comida tipica | 


scheduled league ga 
a special evening th include musical acts, a 


pre game festival, interactive games, typical food 


e, each MLS stadium will host 


Conjuntamente con un partido de liga, cada 
recinto deportivo de la MLS organizará una noche 


especial que incluirá conciertos musicales, from various countries, premium gifts, special 
festivales, comida tipica de nuestros paises, promotions and the honoring of distinguished 
juegos interactivos, regalos especiales, members of the Pispanic community 
promociones especiales y homenajes a One of the most important features of this series 
distinguidos miembros de la comunidad of events is that MLS will support education by 
futbolistica local giving a percentage of box office proceeds from 
Uno de los aspectos mas importantes de esta each night to the Hispanic Scholarship Fund, an 
serie de eventos es el hecho de que la MLS | educational fund which helps Hispanic students to 


apoyará la educación, ya que un porcentaje del 
dinero recaudado en las ventas de boletos será 
donado al Hispanic Scholarship Fund, un fondo 
educacional que apoya a estudiantes latinos con 
el financiamiento de su educación 
proporcionando becas escolares. Estas becas 
muchas veces marcan la pauta, determinando el 
futuro universitario de muchos estudiantes 

¡Así que vengan y unanse a la fiesta, apoyen la 
educación de los nuestros, y celebren nuestra 
cultura hispana juntos con la Major League Soccer! 


finance their education through scholarships. Many 
times these sch 
students who wa jet a college education 
So come out and | the party, support 
education, and celebrate our Hispanic culture 


together with Major League Soccer! 


nake the difference for 


CHICAGO FIRE 
www.chicago-fire.com 


COLORADO RAPIDS 


FECHAS “HISPANIC HERITAGE NIGHT” DATES 4 NOLOMAUS CREA 


www. thecrew.com 


FECHA LUGAR PARTIDO PARA COMPRAR BOLETOS DALLAS BURN 
Mayo 5 Crew Stadium, Columbus, OH Columbus Crew vs.Miami Fusion Columbus Crew 614-447-2739 Peta at sae 

: E ; ; y D.C. UNITED 
Junio 16 Mile High Stadium, Denver, CO Colorago Rapids vs. Dallas Burn Colorado Rapids 800-844-7777 www.dcunited.com 
Junio 23 Rose Bowl, Pasadena, CA Los Arfeles Galaxy vs. MetroStars Los Angeles Galaxy 877-3-GALAXY a Cle wears 

‘ . = = = WWW.KCWIZaras.com 
Junto 30 Arrowhead Stadium, Kansas City, MO K.C. Wizards vs. Tampa Bay Mutiny Kansas City Wizards 816-920-9300 LOS ANGELES GALAXY 
Julio 7 RFK Stadium, Washington D.C. D.C. United vs. Los Angeles Galaxy D.C. United 703-478-6600 www.lagalaxy.com 
Julio 17 Foxboro Stadium, Foxboro, MA New England Revolution vs. Los Angeles Galaxy New England Revolution 877-GET-REVS la ae 
Julio 18 Spartan Stadium, San Jose, CA San Jose Earthquakes vs. D.C. United San Jose Earthquakes 408-985-4625 MIAMI FUSION z 
Julio 21 Raymond James Stadium, Tampa, FL Tampa Bay Mutiny vs. Colorado Rapids Tampa Bay Mutiny 813-289-6811 www. miamifusion.com 

: : A NEW ENGLAND REVOLUTION 
Julio 21 Giants Stadium, E. Rutherford, NJ MetroStars vs. D.C. United MetroStars 888-4-METROTIX wanvrevdlitioneoccernet 
Septiembre 8 Soldier Field, Chicago, IL Chicago Fire vs. Dallas Burn Chicago Fire 888-MLS-FIRE SAN JOSE EARTHQUAKES 
Septiembre 8 Lockhart Stadium, Ft. Lauderdale, FL Miami Fusion vs. D.C. United Miami Fusion 1-88&FUSION4 www.sjearthquakes.com 
Septiembre 15 Cotton Bowl, Dallas, TX Dallas Burn vs. Chicago F Ugo daga da 

eptiembre otton Bowl, Dallas, allas Burn vs. Chicago Fire Dallas Burn 214-373-8000 www .tampabaymutiny.com 


Fechas sujeto a cambio / Schedule subject to change 


JOSELITO VACA ENCABEZA 


MOVIMIENTO JUVENIL EN LA MLS 


a liga jugara la temporada 
208 canna ue ds JOSELITO VACA 
de jugadores ens 
extr anes y de los Estados 
ra LEADS THE MLS 


En sus cinco anos de existencia, la MLS 
iertamente a recibido un buen numero 


YOUTH MOVEMENT 


de halagos y una dosis de criticas. Una 
de las criticas que mas han resonado, en 
idad 
qador = 
igadores produced stars such as Marco 
US 


feature a 


(¡Y ee 


strong 
component of young 


Etcheverry of D.C. United. Vaca 
played a leading role in helping 
his former team, Oriente 


a liga reducirá el numero de jugadores nternational and Petrolero, to finish second in 
nternacionales mayores de 5 anos de 


cuatro a tres por equipo. Adicionalmente, 
el número de jugadores internacionales 
mer es de 25 años será incrementado 
de 12 a 24 por toda la liga 


American players 
MLS has received its sha 
accolades and criticisms during 
the five years it has been around 
One of the criticisms 
had greater 


re of 


that has 


resonance, 


2000, and to qualify 
Libertadores 

Vaca was the fifth overall 
selection in the 2001 SuperDraft 
by the Dallas Burn. The 
precocious creative midfielder 


for Copa 


nternacionales permanecera igual, dijo particularly among the Hispanic said he is anxious to begin a new 
Comisionado Adiunto d M a ” 3 - 
Comisionado djunto de la MLS, Ivan community, is the emphasis in stage of his career with the MLS 
( is “Ela te pone SIS y 
gazidis. “El ajuste p nfasis en bringing ir ternationa al players | am excited and happy to be 


talento internacional jover 

ugadores desempenarar 

en nuestros planes 
go plazo.” 

La mas reciente y sonada adquisición 
de la liga fue el volante creativo Joselito 
Jaca, El mediocampista boliviano de 
solamente 18 años se ha destacado con 
selecciones juveniles de su pais e 


un papel vital 
de crecimiento a 


who ate past their prime 
This policy has changed 

2001 the league is decreasing 
the number of international 
players over 25 years 
four to three per team Also, the 
number of international players 
under 25 1s being increased from 


of age from 


able to join a team as good as 
the Dallas Burn,” Vaca said after 
being drafted. “| want to show 
my worth in MLS.” 

Young Hispanic talent from the 
United States will also shine in 
MLS this season. Among the 
many new Hispanic players 


5 Pals 12 to 24 players across the incorporated this year are: San 
NGM AVE Na Ugabo 008 pardos league Jose State's college defender 
clasificatorios al Mundial 2002 con 


selección mayor. Vaca jugó en 15 to 
internacionales por medio de la 
Academia Tahuichi desde 1995. A nivel 
club, Vaca jugó un papel protagónico 
ayudando a que su ex equipo, Oriente 
Petrolero, terminara como subcampeón 


rneos 


en el 2000 y se clasificara a la Copa 


fs dol draf 
on del draft y 


llas Burn. El precoz 


JOSELITO VACA, del Dalias Burn, fue elegido el mejor jugador del fútbol boliviano del 2000. 


Unid 


os también brillará dentro de la 


MLS. Entro los nuevos elementos 
Hispanos que se incorporaron a la liga 


de Kansas City 


respect 


vamente 


de San Jose 


numeroso 


talentc 


“The total number of 
internationa aut will remain 
the same,” said MLS Deputy 
Commissioner, Ivan Gazidis. “The 
adjustment emphasizes young 
international talent. These 
players will have a vital role in 
s for long-term growth.” 

One of the league's highest 
profile acquisitions was creative 


Our plar 
our Pld 


a's U 20 national team and 


1995 with the famous 
Tahuichi Academy, which 


Ryan Suarez, who was chosen by 
the Dallas Burn with the seventh 
overall pick, while Nike Project- 
40 players, Isaías Bardales (11th 
overall) and Jose Burciaga (12th 
overall) were selected by the Los 
Angeles Galaxy and the Kansas 
City Wizards, respectively 

Other young and exciting 
players to watch are: Marvin 


jugara con el Ya Bie cuca fet p nee Se midfielder Joselito Vaca. The Quijano (El Salvador) of the Los 
olante creativo dio estar rr st 10 te Stacar al defensor enct f u | 15 

volante creativo dijo estar muy E a a : : ¿ E ° e Sa eee eno. 18-year-old Bolivian midfielder Angeles Galaxy, Angel Rivillo 
Mocionad danesa cole an Suárez de San José State del Galaxy de Los Angeles, Ánge 

emocionado y ansioso de empezar una A A SuareZ quo aN: Edd Oda has distinguished himself on (Venezuela) of the Dallas Burn, 
n carrera con la MLS quien pus elegido en el septimo escano (Venezuela) del Dallas Burr 


Alberto Munoz (Venezuela) of 


uen cuadro como el] gad ; eae ' ; aly ng matches with the Faria (Brazil) of the MetroStars, 
aca despues de se oo Pal GHEE a iE ta Burcago ets =. senior selection. Vaca has played Roland Aguilera (Bolivia) of the 
ro demostrar mi valo A on i 2) NUETON) Se os por del Soles Log n 15 international tournaments Columbus Crew and Dwayne 

el Galaxy de Los Angeles y los Wizards DeRosaric ada) de lo rt AG 


DeRosario (Canada) of the San 
Jose Earthquakes. 


10 MILSnet.com 
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LOS 91 JUGADORES LATINOAMERICANOS EN LA HISTORIA DE LA MLS 


n los cinco años de 

existencia de la MLS, 84 

jugadores 

latinoamericanos han 

pasado por las filas de los 

doce equipos que la componen 
aportando talento futbolístico y 
diversidad étnica a la liga. Algunos de 
estos jugadores consiguieron un éxito 
rotundo, tal es el caso del boliviano 
Marco “El Diablo” Etcheverry, tres 
veces campeón con el D.C. United. 
También es el caso de su paisano y 
compañero de equipo, Jaime Moreno. 
Entre otros triunfadores también 
figura el astro colombiano Carlos “El 
Pibe” Valderrama del Tampa Bay 
Mutiny, quien ha logrado grandes 
hazañas a nivel individual. 

Siete latinoamericanos se unieron a 
la MLS para jugar la temporada 2001, 
incrementando la cifra total a 91. Dos 
de ellos son bolivianos, incluyendo al 
precoz volante de la selección mayor 
de Bolivia, Joselito Vaca y su paisano, 
Fernando Ortiz. Los otros son Alex 
Pineda Chacón (Honduras), Pedro “El 
Campero” Álvarez (Colombia), Rodrigo 
Faria (Brasil), Alberto Muñoz 
(Venezuela) y Martín Klinger (Ecuador) 


THE 91 LATIN 
AMERICAN PLAYERS 
IN MLS lene 


total of 84 | lenical 
ch ( | {in PAIS 
A players hav ayed ALS 
during aque's 5 year 


his ey adding taler 


experience and ethnic ] 

Some of these players have garnered 
astounding success. Such 1s the case of 
Marco Etcheverry, w 
three MLS championship titles with the help 
of fellow countryman and teammate, jaime 
Moreno. Other pa achievers include Carlos 
Valderrama ur he Tampa Bay Mutiny 
Pibe” (the kid) shined with his unique 
passing skills ea ssily breaking the league”: 
assists record 

Seven Latin players joined the 
2001, increasing the total number 
of them are B 
Bolivian national team midfielder, Joselito 
ndo Ortiz 


ho led D.C. United to 


ae ans, including pre 


Vaca, and fellow countryman, Ferna 
The infusion of talent also includes Alex Pineda 
Chacon (Honduras), Pedro Alvarez (Colombia), 


Alberto Munoz (Venezuela), Martin Klinger 
(Ecuador) and Rodrigo Faria (Brazil) 


CARLOS 
VALDERRAMA 
Tampa Bay Mutiny 


COLOMBIA: 


LEONEL ÁLVAREZ 


Anthony De Ávila 
ALEX COMAS 
2001 
Rubén Dario Hernández 
} ars, 199 


Arley Palacios 
MetroStars, 1998) tMar 


1999 


OSCAR PAREJA 


1992 


JOHN WILMAR PÉREZ 


DIEGO SERNA 
OF 
John Jairo Teller 
CARLOS VALDERRAMA 
1 B 1Y tv ny 19! 96 
199 1999 2001 tan 


1998 1999 


ADOLFO lora, 


HENRY ZAMBRANO 


FABIO ZUNIGA 
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PEDRO ALVAREZ 
AetroStars, 2001 
CARLOS LLAMOSA 
D.C. United 1997 2000* 


JOHNNY TORRES 


iRevolutior 


DIEGO GUTIERREZ 
ore I IDR, 1 


996-199 


ARGENTINA 
Alejandro Farias. 
1 4 97 ee 
Mario Gori 

E 96. 14 8, 


, 1996 


Marcelo eyreve 


Ricardo Iribarren 
35 Burr 


v, 1996, 1 198 


DIEGO SERNA 


Miami Fusion 


Sergio Miguez 
Columbus Crew, 1997 
O Naveda 

Jew England Revolution, 
1996-1997 

Daniel Peinado 
Dallas Burn, 1997 
Silvio Rudman 
Columbus Crew, 1997 
Diege Senora 

D.C United, 
1999/MetroStars, 1998 
Dallas Burn, 1996-1997 
Leonardo rina 
New Eng and Revo tion, 
1997 

PABLO MASTROENI, 
1998-2001* 


1007* 


BRASIL 
Joao Batista 
Branco. 


1997 


Roberto Gaucho 


199 
Gilmar 
Guido 
sono Luiz 
199 
Marquinho 
oradí if | 1 198 


Paollahe McLaren 


Welton 


Zico 
San Jose Earthquakes, 1997 
RODRIGO FARIA 
MEXICO 

Damian Alvarez 


En 


998/Dallas Burr 


Jorge Campos 

Chicago Fire, 1998/ Lo: 
Angeles Galax y 1996-1997 
Tote Castaneda 
Colorado Rapids, 1997 
Misael Espinoza 

San Jose Earthquakes, 1996 
Daniel Guzman 

San Jose E 
Carlos Hermosillo 

Los Angeles Galaxy, 1998-1999 


arthquakes, 1997 


MARCO ETCHEVERRY 
D.C. United 


LUIS or 
geles alaxy, 2000-2001 


David Patio 


olorado Rapids, 1997 
Hugo Sanches 
Dai!as Burn, 1996 


Francisco ee 
San Jose Earthquakes, 1998 
Martin Vasu 
pa Bay Mutiny, 1996 
in Jose Earthquakes, 


BOLIVIA 
ROLAND AGUILERA 


Crew, 2000 
MARCO ETCHEVERRY 
D.C. United, 1996-2001 
Jefferson oe 
mpa Bay Mutiny, 1999 
JAIME ean 


DC United, 1996-2001 


Columbus 


MADE. Ramos 
lew England Revolutior 
2QO0- 20) Mi Tampa Bay 


Mutiny, 1998-1999 
naa: Rocha 


iar , 2000 
Juan Berthy Suarez 
Inited, 1996 


JOSELITO VACA 
Dalias Burn, 2001 


PANDO ORTIZ 


gland Rev 
Jia 


COSTA RICA 
Roy Myers 
MetroStars, 1999-2000/Los 
Ange 1999-2000 
Alejandro Sei 
Mutiny, 1999/5 


Mauricio Solís 
San Jose Earthquakes, 
1999-2001 

WILLIAM SUNSING 
New England Revolution, 
2000-2001 

MAURICIO WRIGHT 
New England Revolution, 
2000-2001/Sar 
Earthquakes, 1999-2000 


EL SALVADOR 


RONALD CERRITOS 


San Jose Earthquakes, 
1997-2001 

MAURICIO CIENFUEGOS 
Los Angeles Galaxy 
1996-2001 

RAUL DÍAZ ARCE 

D.C United, 1996-1997 
2000-20017 
1999-2000/New E 


Jugadores activos dentro de la MLS en letras mayúsculas. Active MLS players in capital letters 


WILMAR PEREZ 
Columbus Crew 
Revolution, 1998/San Jose 
Earthq iakes, 1999 
MARVIN QUUANO 
LOS Angeles Galaxy, 
2000-2001 

JORGE RODRIGUEZ 
Dallas Burn, 1997-2001 


ECUADOR 
Selina GRAZIANI 


1999-2001 


G Revolutior. 1999 
Eduardo Hiirtado 
New England Revolution, 
2000/Metr 1998 
1999/Los Angeles Galax 
1996-1997 
Wellington Sánchez 
JS Ange es Galaxy, 1998 


PETTER VILLEGAS 
MetroStars, 1996-2001* 
MARTÍN KLINGER 
MetroStars, 2001* 
URUGUAY 

Adrián Paz 

Colorado Rapids, 1997 
1998/Columbus Crew, 1996 


Diego Veira 

Tampa Bay Mutiny, 1996 
Washington Rodríguez 
Dallas Burn, 1996 

TAB RAMOS 

MetroStars, 1996-2001 


RONALD CERRITOS 
San Jose Earthquakes 


PERÚ 

Waldir Sáenz 
Colorado Rapids, 1998 
Jerry Tamashiro 
Miami Fusion, 1996 


JOSE ALEGRÍA 
D.C. United, 2000-2001 


ARIEL GRAZIANI 
Dallas Burn 


VENEZUELA 

ANGEL RIVILLO 

Dallas Burn, 2000-2001 
Giovanni Savarese 

: Re aVvOlUTION 
1996 190 18 


1999/ MetroStars 
ALBERT MUÑOZ 


Miam: Fusion, 2001 


HONDURAS 
Arnold Cruz 


San Jose Earthquakes, 
1997/DC. United, 1997 
ALEX PINEDA CHACON 
Miami Fusion, 2001 
GUATEMALA 

Martin Machón 

Miami Fusion, 2000/Los 
Angeles Galaxy, 1997-1999 
Jorge Rodas 

San Jose Earthquakes, 1996 
CHILE 

Victor Mella 


e Earthquakes 


1 19 
Revolution, 1996 
Marcelo Vega 
MetroStars, 1998 
PANAMA 

Jorge sted Valdes 


jew England 
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